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@19 mm:
2607002161 (3m)
2607002162 (5m)

@35 mm:
2607002163 (3 m)
2607002 164 (4,5m)

ANTISTATIC

@22 mm:
2608000571 (3m)
2608000567 (5m)

@35 mm:
2608000569 (3m)
2608000565 (5m)

@22 mm:
2608000572 (3m)
2608000568 (5m)

@35 mm:
2608000570 (3m)
2608000566 (5m)

ANTISTATIC

GAS 20L SFC

GAS 25 L SFC
GAS 50
GAS50M

GAS 35 L SFC+
GAS 35 LAFC
GAS 35 MAFC
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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is maintained.
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Safety Warnings for Jigsaws

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the operator an
electric shock.

» Keep hands away from the sawing range. Do not reach
under the workpiece. Contact with the saw blade can
lead to injuries.

» Apply the machine to the workpiece only when
switched on. Otherwise there is danger of kickback when
the cutting tool jams in the workpiece.

» Pay attention that the base plate 6 rests securely on
the material while sawing. A jammed saw blade can
break or lead to kickback.

» When the cut is completed, switch off the machine and
then pull the saw blade out of the cut only after it has
come to a standstill. In this manner you can avoid kick-
back and can place down the machine securely.

» Use only undamaged saw blades that are in perfect con-
dition. Bent or dull saw blades can break, negatively influ-
ence the cut, or lead to kickback.

» Do not brake the saw blade to a stop by applying side
pressure after switching off. The saw blade can be
damaged, break or cause kickback.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility company
for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explo-
sion. Penetrating a water line causes property damage or
may cause an electric shock.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Products sold in GB only: Your product is fitted with a
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse
(ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should
be cut off and an appropriate plug fitted in its place by an
authorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

—

English |7

Intended Use

The machine is intended for making separating cuts and cut-
outs in wood, plastic, metal, ceramic plates and rubber while
resting firmly on the workpiece. It is suitable for straight and
curved cuts with mitre angles to 45°. The saw blade recom-
mendations are to be observed.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-

tion of the machine on the graphics page.
1 Lock-on button for On/Off switch

On/Off switch

Thumbwheel for stroke rate preselection

Hex key

Vacuum connection

Base plate

Adjusting lever for orbital action

SDS saw blade receptacle

Guide roller

Saw blade

Contact protector

Cover

Handle (insulated gripping surface)

Splinter guard*

Screw

Scale for mitre angle

Lead for the parallel guide

Locking screw for parallel guide*

Parallel guide *

20 Centringtip of the circle cutter*

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

O oO~NOGBAWN
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Technical Data

Jigsaw GST 700
Article number 3601BA70..
Rated power input w 500
Stroke rate at no load n, min! 1450-3200
Stroke mm 20
Cutting capacity, max.

- inwood mm 70
- inaluminium mm 10
- innon-alloy steel mm 6
Bevel cuts (left/right), max. 2 45
Weight according to

EPTA-Procedure 01:2014 kg 2.1
Protection class O]/

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Bosch Power Tools
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Assembly

Replacing/Inserting the Saw Blade

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

Selecting a Saw Blade

An overview of recommended saw blades can be found at the
end of these instructions. Use only T-shank saw blades. The
saw blade should not be longer than required for the intended
cut.

Use a thin saw blade for narrow curve cuts.

Inserting/Replacing the Saw Blade (see figure A)

O Insert the saw blade 10 until it latches in the SDS saw
blade receptacle 8.
While inserting the saw blade, pay attention that the back
of the saw blade is positioned in the groove of the guide
roller 9.
» Check the tight seating of the saw blade. A loose

saw blade can fall out and lead to injuries.
@ Slide the cover of the saw blade holder 8 upwards in the
© direction of the arrow and remove the saw blade 10.

Splinter Guard (see figure B)

The splinter guard 14 (accessory) can prevent fraying of the
surface while sawing wood. The splinter guard can be used
only at a cutting angle of 0°.

Press the splinter guard 14 from the bottom into the base
plate 6.

Dust/Chip Extraction

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered car-

cinogenic, especially in connection with wood-treatment
additives (chromate, wood preservative). Materials con-
taining asbestos may only be worked by specialists.
- Provide for good ventilation of the working place.
- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation

Operating Modes

Orbital Action Settings
The four orbital action settings allow for optimal adaptation of

cutting speed, cutting capacity and cutting pattern to the ma-

terial being sawed.

The orbital action can be adjusted with the adjusting lever 7,
even during operation.

—

0 Noorbital action

I Small orbital action

Il Medium orbital action
Il Large orbital action

The optimal orbital action setting for the respective applica-

tion can be determined through practical testing. The follow-

ing recommendations apply:

- Select a lower orbital action setting (or switch it off) for a
finer and cleaner cutting edge.

- For thin materials such as sheet metal, switch the orbital
action off.

- For hard materials such as steel, work with low orbital
action.

- For soft materials and when sawing in the direction of the
grain, work with maximum orbital action.

Adjusting the Cutting Angle (see figure C)

The base plate 6 can be swivelled by 45°to the left or right for
mitre cuts.

Loosen the screw 15 with the Allen key 4 and slide the base
plate 6 slightly towards the saw blade 10.

For adjustment of precise mitre angles, the base plate has ad-
justment notches on the left and right at 0°and 45°. Swivel
the base plate 6 to the desired position according to the scale
16. Other mitre angles can be adjusted using a protractor.
Afterwards, push the base plate 6 to the stop toward the
mains cable.

Tighten the screw 15 again.

The splinter guard 14 can not be inserted for mitre cuts.

Controlling/Presetting the Stroke Rate

With the thumbwheel for stroke rate preselection 3, the
stroke rate can be preset and changed during operation.

The required stroke rate is dependent on the material and the
working conditions and can be determined by a practical trial.
Reducing the stroke rate is recommended when the saw
blade engages in the material as well as when sawing plastic
and aluminium.

After longer periods of work at low stroke rate, the machine
can heat up considerably. Remove the saw blade from the ma-
chine and allow the machine to cool down by running it for ap-
prox. 3 minutes at maximum stroke rate.

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current de-

vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Switching On and Off

To switch on the power tool, press the On/Off switch 2 and
keep it pressed.

To lock the pressed On/Off switch 2, push the lock-on button
1 toward the right or left.

To switch off the machine, release the On/Off switch 2. When
the On/Off switch 2 is locked, press it first and then release it.

160992A3BC|(16.5.17)
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Working Advice

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» When working small or thin work pieces, always use a
sturdy support or a saw table (accessory).

Check wood, press boards, building materials, etc. for foreign
objects such as nails, screws or similar, and remove them, if
required.

Plunge Cutting (see figure D)

» The plunge cutting procedure is only suitable for treat-

ing soft materials such as wood, plaster board or simi-
lar! Do not work metal materials with the plunge cut-
ting procedure!
Use only short saw blades for plunge cutting. Plunge cuttingis
possible only with the mitre angle set at 0°.

Place the machine with the front edge of the base plate 6 on

to the workpiece without the saw blade 10 touching the work-

piece and switch on. For machines with stroke rate control,
select the maximum stroke rate. Firmly hold the machine
against the workpiece and by tilting the machine, slowly
plunge the saw blade into the workpiece.

When the base plate 6 fully lays on the workpiece, continue
sawing along the desired cutting line.

Parallel Guide with Circle Cutter (Accessory)

For cuts using the parallel guide with circle cutter 19 (acces-
sory), the thickness of the material must not exceed a maxi-
mum of 30 mm.

Parallel Cuts (see figure E): Loosen the locking screw 18 and
slide the scale of the parallel guide through the lead 17 in the
base plate. Set the desired cutting width as the scale value on
the inside edge of the base plate. Tighten the locking screw
18.

Circular Cuts (see figure F): Set the locking screw 18 to the
other side of the parallel guide. Slide the scale of the parallel
guide through the lead 17 in the base plate. Drill a hole in the
workpiece centred in the section to be sawn. Insert the cen-
tring tip 20 through the inside opening of the parallel guide
and into the drilled hole. Set the radius as the scale value on
the inside edge of the base plate. Tighten the locking screw
18.

Coolant/Lubricant

When sawing metal, coolant/Iubricant should be applied
alongside cutting line because of the material heating up.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

Clean the saw blade holder regularly. For this, remove the saw

blade from the machine and lightly tap out the machine ona

level surface.

Heavy contamination of the machine can lead to malfunc-

tions. Therefore, do not saw materials that produce a lot of

dust from below or overhead.

—

» In extreme conditions, always use dust extraction as
far as possible. Blow out ventilation slots frequently
and install a portable residual current device (PRCD).
When working metals, conductive dust can settle in the in-
terior of the power tool. The total insulation of the power
tool can be impaired.

Lubricate the guide roller 9 occasionally with a drop of oil.

Check the guide roller 9 regularly. If worn, it must be replaced
through an authorised Bosch after-sales service agent.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to
be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-
der to avoid a safety hazard.

English |9

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Tel.: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’'s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (Next to PSBB School), T. Nagar
Chennai-600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Power Tools
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Bosch Service Center Rishyamook
85A, Panchkuin Road

New Delhi-110001

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center

79, Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli
Mumbai-400018

Phone: (022) 39569936/ (022 )39569959 /
(022) 39569967/ (022) 24952071

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800
www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5

Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311

Email: Faisal.Khan@bosch.com

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio, Global City,
1634 Taguig City

Tel.: (632) 8703871

Fax: (632) 8703870
www.bosch-pt.com.ph

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace
Singapore 569628

Tel.: 64521770

Fax: 6452 1760

E-Mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com

www.bosch-pt.com.sg

%E OBJ_BUCH-3185-003.book Page 10 Tuesday, May 16,2017 10:17 AM

Thailand

Robert Bosch Ltd.
Liberty Square Building
No. 287, 11 Floor
Silom Road, Bangrak
Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783
Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
Floor 10, 194 Golden Building

473 Dien Bien Phu Street

Ward 25, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City
Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555
www.bosch-pt.com.vn

Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1

050050, Almaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Bahrain

Hatem Al Juffali Technical Equipment Establishment.
Kingdom of Bahrain, Setra Highway, Al Aker Area
Phone: +966126971777-311

Fax: +97317704257

Email: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

Eltagmoa EL Aoul - New Cairo
Phone: +20 2224 76091-95
Phone: +202224 78072-73

Fax: +202224 78075

Email: adelzaki@unimaregypt.com

Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821- 86092057

160992A3BC|(16.5.17)
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Iraq Syria
Sahba Technology Group Dallal Establishment for Power Tools
Al Muthana airport road P.0.Box 1030
Baghdad Aleppo
Phone: +9647901906953 Phone: +963212116083
Phone Dubai: +97143973851 Email: rita.dallal@hotmail.com
Email: bosch@sahbatechnology.com United Arab Emirates
Jordan Central Motors & Equipment LLC, P.O. Box 1984
Roots Arabia - Jordan Al-Wahda Street - Old Sana Building
Nasser Bin Jameel street, Building 37 Al Rabiah Sharjah
11194 Amman Phone: +971 6 593 2777
Phone: +962 6 5545778 Fax: +9716 5332269
Email: bosch@rootsjordan.com Email: powertools@centralmotors.ae
Kuwait Yemen
Al Qurain Automotive Trading Company Abualrejal Trading Corporation
Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd Sana‘a Zubiery St. Front to new Parliament Building
P.0. Box 164 - Safat 13002 Phone: +967-1-202010
Phone: 24810844 Fax: +967-1-279029
Fax: 24810879 Email: tech-tools@abualrejal.com
E-mail: josephkr@aaalmutawa.com Ethiopia
Lebanon Forever plc
Tehini Hana & Co. S.A.R.L. Kebele 2,754, BP 4806,
P.0. Box 90-449 Addis Ababa
Jdeideh Phone: +251 111 560 600
Dora-Beirut Email: foreverplc@ethionet.et
Phone: +9611255211
h - o Ghana
Email: service-pt@tehini-hana.com C WOERMANN LTD.
Libya Nsawam Road/Avenor Junction, P.0. Box 1779
El Naser for Workshop Tools Accra
Swanee Road, Alfalah Area Phone: +233 302 225 141
Tripoli Kenya
Phone: +21821 4811184 Robert Bosch East Africa Ltd
Oman Mpaka Road P.O. Box 856
Malatan Trading & Contracting LLC 00606 Nairobi
P.0.Box 131 s
Ruwi, 112 Sultanate of Oman Nigeria o
B 0.
(E)mtall. malatanpowertools@malatan.net GRAIkeja - Lagos
atar X X
International Construction Solutions W L L 232::;:::::3?:: Africa
Ehg[‘]eB: °f95714 282365 458 Hotline: (011) 6519600
Fax: +974 4453 8585 Gauteng - BSC Service Centre
Email: csd@icsdoha.com 35 Roper Street, New Centre
. . Johannesburg
SaudiArabia Tel.: (011) 4939375
Juffali Technical Equment Co. (JTECO) Fax: (011) 4930126
Kilo 14, Madinah Road, Al Bawadi District E-Mail: bsctools@icon.co.za
Jeddah 21431 I
Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528 KZN - BSC Service Centre
Fax: +966 2 6676308 Unit E, Almar Centre
Email: roland@eajb.com.sa 143 Crompton Street
Pinetown
Tel.: (031) 7012120
Fax: (031) 7012446
E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Bosch Power Tools 160992A3BC|(16.5.17)
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Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.

117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222861 793/794

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169

Customer Contact Center

Inside Australia:

Phone: (01300) 307044
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Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

m AVERTISSEMENT Lire gous‘lgs avertisseme_nts
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.

—

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d'alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserverlazone de travail propre ethien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
Iécart pendant Putilisation de l'outil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le contrdle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-
con que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées
et des socles adaptés réduiront le risque de choc élec-
trique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher Poutil. Maintenir le
cordon a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
oudes parties en mouvement. Les cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a I'utilisation extérieure. L 'utilisation
d’uncordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un
dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans l'utilisation de
Ioutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué
ou sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d'utilisation
d’'un outil peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.
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» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher I'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur est en
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre 'outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
I'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de l'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de l'outil

» Ne pas forcer l'outil. Utiliser I'outil adapté a votre appli-
cation. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niere plus slre au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil si Pinterrupteur ne permet pas de
passer de I’état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par l'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de Poutil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de l'outil.

» Conserver les outils a 'arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de P'outil. Vérifier qu’iln’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de I'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contréler.
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» Utiliser I'outil, les accessoires et les lames etc., confor-
mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail aréaliser. L utilisation
de l'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de l'outil est maintenue.

Instructions de sécurité pour scies sauteuses

» Tenir Poutil par les surfaces de préhensionisolées, lors
de la réalisation d’une opération au cours de laquelle
I'organe de coupe peut entrer en contact avec un ca-
blage non apparent ou son propre cordon d’alimenta-
tion. Le contact avec un fil « sous tension » peut également
mettre « sous tension » les parties métalliques exposées
de l'outil électrique et provoquer un choc électrique sur
I'opérateur.

» Garder les mains a distance de lazone de sciage. Ne pas
passer les mains sous la piéce a travailler. Lors d’'un
contact avec la lame de scie, il y a risque de blessures.

» N’approchez l'outil électroportatif de la piéce a travail-
ler que quand I'appareil est en marche. Sinon, ily a
risque d’un contrecoup, au cas ot I'outil se coincerait dans
la piéce.

» Veiller a ce que la plaque de base 6 repose bien sur le
matériau lors du sciage. Une lame de scie coincée peut
casser ou entrainer un contrecoup.

» Une fois Popération terminée, arréter I'outil électro-
portatif et ne retirer lalame de scie de saligne de coupe
que lorsque celle-ci est complétement a I'arrét. Ainsi,
un contrecoup est évité et l'outil électroportatif peut étre
retiré en toute sécurité.

» Nutiliser que des lames de scie en parfait état. Les
lames de scie déformées ou émoussées peuvent se casser,
avoir des effets négatifs surla qualité de la coupe ou causer
un contrecoup.

» Une fois Pappareil arrété, ne pas stopper lalame de
scie en exercant une pression latérale sur celle-ci. La
lame de scie peut étre endommageée, se casser ou causer
un contrecoup.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des
conduites cachées ou consulter les entreprises d’ap-
provisionnement locales. Un contact avec des lignes
électriques peut provoquer un incendie ou un choc élec-
trique. Un endommagement d’une conduite de gaz peut
provoquer une explosion. La perforation d’une conduite
d’eau provoque des dégats matériels et peut provoquer un
choc électrique.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée
par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un étau
est fixée de maniére plus slire que tenue dans les mains.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, attendre que
celui-ci soit complétement a arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de contréle de 'outil
électroportatif.
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Description et performances du
produit

Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-apres peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Utilisation conforme

L’appareil est congu pour effectuer, sur un support rigide, des
découpes et coupes dans le bois, les matiéres plastiques, le
métal, le caoutchouc et les plaques en céramique. Il est ap-
proprié pour des coupes droites et curvilignes ainsi que des
coupes biaises jusqu’'a 45°. Respecter les recommandations
d’utilisation des lames de scie.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la re-

présentation de l'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Bouton de blocage de l'interrupteur Marche/Arrét

Interrupteur Marche/Arrét

Molette de présélection de la vitesse

Clé male coudée pour vis a six pans creux

Raccord d’aspiration des poussiéres

Plaque de base

Levier de sélection du mouvement pendulaire

Porte-lame SDS

Guide-lame a rouleau

Lame de scie

Protége-mains

Capot

Poignée (surface de préhension isolante)

Pare-éclats*

Vis

Echelle de graduation des angles de coupes biaises

Guidage pour la butée paralléle

Vis de blocage pour la butée parallele*

Butée parallele *

20 Tige de centrage de la butée pour coupes circulaires*

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

O oo~NOOOGThA, WN

R e e e e e R e
OO ~NOOGhA_,WNRERO

Caractéristiques techniques

Scie sauteuse GST 700
Profondeur de coupe max.

- dans le bois mm 70
- dans 'aluminium mm 10
- dans l'acier (non-allié) mm 6
Angle de coupe biaise

(gauche/droite) max. S 45
Poids suivant

EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,1
Classe de protection O/

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

Scie sauteuse GST 700
N° d'article 3601BA70..
Puissance nominale absorbée w 500
Nombre de courses a vide ngy tr/min 1450 - 3200

Amplitude de course mm 20

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

Montage

Montage/changement de la lame de scie

> Portez toujours des gants de protection pour monter la
lame de scie. Lors d’'un contact avec lalame de scie, il y a
risque de blessures.

Choix de la lame de scie

Vous trouverez un tableau des lames de scie recommandées a
lafin de ces instructions d’utilisation. Ne montez que des
lames de scie avec un emmanchementen T (tige T). La lame
de scie ne devrait pas étre plus longue que nécessaire pour la
coupe prévue.

Pour le sciage de courbes serrées, utilisez des lames de scie
fines a chantourner.

Montage/Démontage de la lame de scie (voir figure A)
© Introduire lalame de scie 10 dans le porte-lame SDS 8
jusqu’a ce qu’elle s’encliquette.

Lors du montage de lalame de scie, veillez a ce que le dos

de la lame se positionne dans la rainure du guide-lame a

rouleau 9.

» Controlezsilalame descie est bienverrouillée. Une
lame de scie qui n’est pas correctement verrouillée
peut se décrocher et risque de vous blesser.

@ Glissez le cache du porte-lame 8 vers le haut dans le sens
© de lafleche et retirez la lame 10.

Pare-éclats (voir figure B)

Le pare-éclats 14 (accessoire) permet d’éviter 'éclatement
de la surface lors du trongonnage de bois. Le pare-éclats ne
peut étre utilisé que pour un angle de coupe de 0°.

Poussez le pare-éclats 14 dans la plaque de base 6 en y accé-
dant par le bas.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

> Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant
du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre
nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-
siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des
maladies respiratoires aupres de l'utilisateur ou de per-
sonnes se trouvant a proximité.

160992A3BC|(16.5.17)
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Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou
de hétre sont considérées comme cancérigenes, surtout
en association avec des additifs pour le traitement du bois
(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante
ne doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.
- Veillez a bien aérer la zone de travail.
- llest recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a trai-

ter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a I'emplace-
ment de travail. Les poussiéres peuvent facilement s’en-
flammer.

Mise en marche

Modes opératoires

Réglage du mouvement pendulaire

Le mouvement pendulaire réglable sur quatre positions per-
met d’adapter parfaitement 'amplitude de la lame, I'avance
de I'outil de coupe ainsi que la qualité du travail sur les maté-
riaux a travailler.

Le levier de sélection 7 permet de sélectionner 'amplitude du
mouvement pendulaire méme durant 'utilisation de 'appa-
reil.

0 sans mouvement pendulaire

I petit mouvement pendulaire

Il mouvement pendulaire moyen

Il mouvement pendulaire important

L’amplitude optimale du mouvement pendulaire pour chaque
utilisation peut étre déterminée par des essais pratiques. Les
recommandations suivantes s’appliquent :

- Plusle tracé doit étre fin et précis, plus 'amplitude du mou-

vement pendulaire doit étre réduite ou, le cas échéant, le
mouvement pendulaire doit étre désactivé.

- Pour travailler des matériaux fins (par ex. des toles), n’uti-

lisez pas de mouvement pendulaire.

- Pourle travail de matériaux durs (par ex. I'acier), utilisez le
mouvement pendulaire avec une petite amplitude.

- Dans des matériaux tendres et dans les coupes de bois

dans le sens des fibres, il est possible de travailler en appli-

quant le mouvement pendulaire avec une amplitude maxi-
male.
Réglage des angles de coupe biaises (voir figure C)
La plaque de base 6 peut s’'orienter vers la droite ou vers la
gauche pour le réglage des angles de coupe jusqu’a 45° dans
le cas de coupes biaises.

Desserrez lavis 15 avec la clé male coudée pour vis a six pans

creux 4 et faites glisser Iégérement la plaque de base 6 en di-

rection de la lame de scie 10.
Pour le réglage des angles de coupes biaises avec précision,

la plaque de base dispose a gauche et a droite de crans préré-

glésa0°et45°. Basculez laplaque de base 6 suivant I'échelle
de graduation 16 dans la position souhaitée. D’autres angles

de coupes biaises peuvent étre sélectionnés a 'aide d’un rap-

porteur.
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Poussez ensuite la plaque de base 6 a fond vers le cable de
secteur.

Resserrez la vis 15.

Le pare-éclats 14 ne peut pas étre utilisé pour les coupes
biaises.

Contrdle/présélection de la vitesse de coupe

ATaide de la molette présélection de vitesse 3, il est possible
de présélectionner le nombre de courses et de modifier ce-
lui-ci au cours du fonctionnement de l'outil.

Le nombre de courses dépend du matériau a travailler et des
conditions de travail et peut étre déterminé par des essais
pratiques.

Il est recommandé de réduire la vitesse quand la lame de scie
est placée au contact de la piéce a travailler ainsi que pour dé-
couper des matiéres plastiques ou de I'aluminium.

En cas de travaux assez longs avec une vitesse réduite, I'outil
électroportatif risque de s’échauffer fortement. Retirez la
lame de scie et faites tourner I'outil électroportatif a sa vitesse
maximale pendant une durée de 3 minutes environ afin de
laisser le moteur se ventiler et refroidir.

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se
trouvant sur la plaque signalétique de Poutil électro-
portatif. Les outils électroportatifs marqués 230 V
peuvent également fonctionner sur 220 V.

Mise en Marche/Arrét

Pour mettre en marche l'outil électroportatif, appuyez sur
I'interrupteur Marche/Arrét 2 et maintenez-le enfoncé.

Pour bloquer l'interrupteur Marche/Arrét appuyé 2, poussez
le bouton de verrouillage 1 vers la droite ou la gauche.

Pour arréter 'outil électroportatif, relachez I'interrupteur
Marche/Arrét 2. Quand I'interrupteur Marche/Arrét 2 est blo-
qué, appuyez d’abord sur l'interrupteur Marche/Arrét, et rela-
chez-le ensuite.

Instructions d’utilisation

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Pour travailler de petites piéces ou des piéces de faible
épaisseur, utilisez un support stable ou une table de
sciage (accessoire).

Avant de scier dans le bois, les panneaux d’agglomérés, les

matériaux de construction etc., vérifiez si ceux-ci contiennent

des corps étrangers tels que clous ou vis etc., et, le cas
échéant, retirez-les.

Coupes en plongée (voir figure D)

» Le procédé de coupes en plongée ne peut étre appliqué
que dans des matériaux tendres tels que le bois, les
plaques de platre, etc. ! N’effectuez pas de coupes en
plongée dans des matériaux métalliques !

N'utilisez pour les coupes en plongée que des lames de scie

courtes. Les coupes en plongée ne sont possibles qu’avec un

angle de coupe de 0°.

Bosch Power Tools
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Positionnez I'outil électroportatif avec le bord avant de la
plague de base 6 sur la piéce a travailler sans que la lame de
scie 10 ne vienne en contact avec la piéce, et mettez-le en
marche. Si l'outil électroportatif dispose d’un variateur de vi-
tesse, sélectionnez la vitesse maximale. Avec l'outil électro-
portatif exercez une pression contre la piéce a travailler et
plongez lentement la lame de scie dans la piece.

Dés que la plague de base 6 repose de toute sa surface sur la
piéce a travailler, continuez a scier le long du tracé souhaité.

Butée paralléle avec dispositif pour coupes circulaires
(accessoire)

Lorsde travaux avecla butée paralléle pour coupes circulaires
19 (accessoire) I'épaisseur de la piéce a travailler ne doit pas
dépasser 30 mm.

Coupes en paralléle (voir figure E): Desserrez la vis de blo-
cage 18 et faites passer la graduation de la butée paralléle a
travers le guidage 17 se trouvant dans la plaque de base. Ré-
glez I'épaisseur de coupe souhaitée sur la graduation se trou-
vantsur le bord intérieur de la plaque de base. Serrezla vis de
blocage 18.

Coupes circulaires (voir figure F): Placez la vis de blocage 18
sur l'autre coté de la butée paralléle. Faites passer la gradua-
tion de la butée paralléle a travers le guidage 17 se trouvant

dans la plaque de base. Percez un trou dans la piéce a travail-

ler au centre de la surface a découper. Faites passer la tige de

centrage 20 a travers 'ouverture intérieure de la butée paral-

léle et dans le trou percé. Réglez le rayon sur la graduation se
trouvant sur le bord intérieur de la plaque de base. Serrez la
vis de blocage 18.

Liquides de refroidissement/lubrifiant

Lors du sciage de métal, appliquez un lubrifiant ou un liquide
de refroidissement le long du tracé de coupe.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Veilleza ce que 'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et sir.

Nettoyez régulierement le porte-lame. Pour ce faire, retirez la

lame de scie de l'outil électroportatif et donnez de légers

coups sur 'outil électroportatif sur une surface plane pour dé-

colmater les poussiéres.

Un fort encrassement de l'outil électroportatif risque d’entra-
ver le bon fonctionnement de celui-ci. Pour cette raison, ne
sciez pas les matériaux produisant beaucoup de poussiéres
par dessous ou dans une position en hauteur.

» Dans la mesure du possible, utilisez toujours un dispo-
sitif d’aspiration quand les conditions de travail sont
extrémes. Soufflez souvent de I'air comprimé au tra-
vers des fentes de ventilation et placez un disjoncteur
différentiel (PRCD) en amont. Lors du travail des mé-
taux, il est possible que des poussiéres métalliques
conductrices se déposent a l'intérieur de I'outil. La double
isolation de l'outil électrique peut ainsi en étre endomma-
gée.

—

Graissez de temps en temps le guide-lame a rouleau 9 avec
une goutte d’huile.

Contrélez le guide-lame a rouleau 9 réguliérement. S'il est
usé, il doit étre remplacé par une station de Service Aprés-
Vente pour outillage Bosch agréée.

Sile remplacement du cdble d’alimentation est nécessaire,
cecine doit étre effectué que par Bosch ou une station de Ser-
vice Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin d’éviter des
dangers de sécurité.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
Sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piecesderechange, précisez-nous impérativement le numéro
d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

Algeria

Siestal

Zone Industrielle Ihaddaden

06000 Bejaia

Tel.: +213(0) 982 400 991/2

Fax:+213(0) 34201569

E-Mail : sav@siestal-dz.com

Morocco

Robert Bosch Morocco SARL

53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca

E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com
Tunisia

Robert Bosch Tunisie SARL

7 Rue Ibn Battouta Z.1. Saint Gobain
Mégrine Riadh

2014 Ben Arous

Tél.:+216 71427 496/879
Fax:+21671428621

E-Mail : sav.outillage@tn.bosch.com

Cote d’lvoire

Rimco

ZONE 3, 9 RUE DU CANAL
01 BP V230, Abidjan 01
Tel.:+22521 259338
Sénégal

Bernabé

Km 2,5 - Bd du Centenaire de la Commune de Dakar
B.P. 2098 DAKAR

Tel.: +221338490101
Fax:+221338233420
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Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les or-
dures ménageéres !
Sous réserve de modifications.
2
Ny

Portugués

Indicacées de seguranca

Indicacdes gerais de adverténcia para

ferramentas elétricas

m ATENCAO Devem ser lidas todas as indicacées de
adverténcia e todas as instrucées.

0O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas

abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves

lesoes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para

futura referéncia.

0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indica-

¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas opera-

das com corrente de rede (com cabo de rede) e aferramentas
elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).
Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com

risco de explosao, nas quais se encontrem liquidos, ga-

ses ou pds inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem
faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizagdo. No caso de distra-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» A ficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber
natomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com

ferramentas elétricas protegidas por ligacao a terra. Fi-

chas ndo modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.
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» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de agua numa ferramenta elétricaaumenta o ris-
co de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta elé-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, dleo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas hiimidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagao de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao uti-
lizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado
ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medicamentos.
Um momento de descuido ao utilizar aferramenta elétrica,
pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre
6culos de protecao. A utilizagcdo de equipamento de pro-
tecao pessoal, como mascara de protecao contra pd, sapa-
tos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranga
ou protecdo auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da
ferramenta elétrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacio em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes inespera-
das.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados corretamente. A utilizagdo de uma aspiracao de
p6 pode reduzir o perigo devido ao pé.

Bosch Power Tools

160992A3BC|(16.5.17)




OBJ_BUCH-3185-003.book Page 18 Tuesday, May 16,2017 10:17 AM

18 | Portugués

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e mais
seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na
area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de
seguranca evita o arranque involuntario da ferramenta
elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas forado al-
cance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que néo te-
nham lido estas instrucoes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas elétricas sao perigosas se forem utilizadas por pes-
soas inesperientes.

» Tratar aferramenta elétrica com cuidado. Controlar se
as partes moveis do aparelho funcionam perfeitamen-
te e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danifi-
cadas que possam prejudicar o funcionamento da fer-
ramenta elétrica. Permitir que pecas danificadas sejam
reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém co-
mo causa, a manutencdo insuficiente de ferramentas elé-
tricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessérios, ferramentas
de aplicacio, etc. conforme estas instrucées. Conside-
rar as condicoes de trabalho e a tarefa a ser executada.
A utilizagao de ferramentas elétricas para outras tarefas a
nao ser as aplicagdes previstas, pode levar a situages pe-
rigosas.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
cdo originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicacdes de seguranca para serras verticais

» Ao executar trabalhos durante os quais podem ser atin-
gidos cabos elétricos ou o préprio cabo de rede so de-
vera segurar o aparelho pelas superficies de punho iso-
ladas. O contacto com um cabo sob tensdo também pode
colocar sob tensdo as pecas metalicas do aparelho e levar
aum choque elétrico.

> Manter as maos afastadas da area de serrar. Nao tocar
na peca a ser trabalhada pelo lado de baixo. Ha perigo
de lesdes no caso de contacto com a lamina de serra.

» S0 conduzir a ferramenta elétrica no sentido da peca a
ser trabalhada quando estiver ligada. Caso contrario ha
risco de um contragolpe, se a ferramenta de aplicagdo se
enganchar na pega a ser trabalhada.

> Observe que a placa de base 6 sempre esteja firme-
mente apoiada enquanto serrar. Uma lamina de serra
emperrada pode quebrar ou provocar um contragolpe.

» Apds encerrado o processo de trabalho, devera desli-
gar a ferramenta elétrica e apenas puxar a lamina de
serrado corte, quando a ferramenta elétrica estiver pa-
rada. Desta forma sao evitados contragolpes e é possivel
apoiar a ferramenta elétrica com seguranca.

» Sé utilizar laminas de serra que estejam em perfeito es-
tado e que ndo apresentem danos. Laminas de serrar tor-
tas e ndo suficiente afiadas podem quebrar, influenciar ne-
gativamente o corte ou causar um contragolpe.

» Nao frenar a lamina de serra através de pressao lateral
apos desligar o aparelho. A lamina de serra pode ser da-
nificada, ser quebrada ou causar um contragolpe.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia elétrica local. O
contacto com cabos elétricos pode provocar fogo e cho-
ques elétricos. Danos em tubos de gas podem levar a ex-
ploséo. A penetragdo num cano de agua causa danos mate-
riais ou pode provocar um choque elétrico.

» Fixar a pecaa ser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere aferramenta elétrica parar completamente, an-
tes de deposita-la. A ferramenta de aplicagdo pode em-
perrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta elé-
trica.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacoes de ad-
verténcia e todas as instrucdes. O desres-
peito das adverténcias e instrucdes apresenta-
das abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesoes.

Utilizacao conforme as disposicdes

0 aparelho é destinado para realizar sobre uma base firme,
cortes e recortes em madeira, plastico, metal, placas de cera-
mica e borracha. Ele é apropriado para cortes retos e curva-
dos com um angulo de chanfradura de até 45°. Observar as
recomendacdes da lamina de serra.

Componentes ilustrados
A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentacdo da ferramenta elétrica na pagina de esquemas.
1 Tecla de fixagdo para o interruptor de ligar-desligar
2 |Interruptor de ligar-desligar
3 Roda de ajuste para pré-selecao do nimero de cursos
4 Chave de sextavado interno
5 Bocais de aspiragdo
6 Placade base
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Alavanca para ajuste do movimento pendular
Admissao da lamina de serra SDS

Rolo de guia

10 Laminadeserra

11 Protecdo contra contacto

12 Cobertura

13 Punho (superficie isolada)

14 Protecao contra formagao de aparas*

15 Parafuso

16 Escala de angulo de chanfradura

17 Guia para o esbarro paralelo

18 Parafuso de fixagao do esbarro paralelo*
19 Limitador paralelo*

20 Ponta de centragem do cortador circular*

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessérios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

©O 0~

Dados técnicos

Serrote de ponta GST700
N.°do produto 3601BA70..
Poténcia nominal consumida w 500
N.° de cursos em vazio ny mint 1450-3200
Curso mm 20
max. profundidade de corte

- em madeira mm 70
- em aluminio mm 10
- emaco (sem liga) mm 6
max. angulo de corte

(esquerda/direita) ° 45
Peso conforme

EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,1
Classe de protecao O/

As indicagoes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos es-
pecificos dos paises.

Montagem

Introduzir/substituir a lamina de serra

» Para a montagem da lamina de serra é necessario usar
luvas de protecao. Ha perigo de lesbes no caso de um
contacto com a lamina de serra.

Selecionar a lamina de serra

No final desta instrugao de servico encontra-se uma vista ge-
ral das laminas de serra recomendadas. S6 colocar laminas
deserracom haste de umressalto (haste T). Alaminade serra
nao deveria ser mais comprida do que necessario parao corte
previsto.

Paraserrar curvas apertadas devem ser utilizadas laminas de
serra estreitas.
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Introduzir/retirar a lamina de serra (veja figura A)

© Introduzir alamina de serra 10 na admissao da lamina de
serra SDS 8 até engatar.
Ao introduzir alamina de serra, deverd observar que o la-
do posterior da lamina de serra esteja na ranhura do rolo
de guia9.
» Controlar a posicao firme da lamina de serra. Uma

lamina de serra solta pode cair e feri-lo.
@ Desloque a cobertura do alojamento da lamina de serra 8
© no sentido da seta para cima e retire alamina de serra 10.

Protecao contra formacao de aparas

(veja figura B)

A protecao contra o arranque de aparas 14 (acessorio) pode
evitar o lascar da superficie ao serrar madeira. A protecdo
contraoarranque de aparas sé pode ser usada num angulo de
cortede 0°.

Pressionar a protecao contra formagao de aparas 14 por bai-
xo na placa de base 6.

Aspiracao de pé/de aparas

» Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, po-
dem ser nocivos a satde. O contacto ou ainalagdo dos pés
pode provocar reacdes alérgicas e/ou doencas nas vias
respiratorias do utilizador ou das pessoas que se encon-
trem por perto.
Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sdo
considerados como sendo cancerigenos, especialmente
quando juntos com substancias para o tratamento de ma-
deiras (cromato, preservadores de madeira). Material que
contém asbesto sd deve ser processado por pessoal espe-
cializado.
- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.
- E recomendavel usar uma mascara de protecao respira-

toria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.

» Evite o acimulo de po6 no local de trabalho. P6s podem
entrar levemente em ignicao.

Funcionamento

Tipos de funcionamento

Ajustar o movimento pendular

0 movimento pendular ajustavel em quatro niveis possibilita
umaadaptagao otimizada da velocidade de corte, da poténcia
de corte e do resultado de corte ao material a ser trabalhado.
Com a alavanca de ajuste 7 é possivel ajustar o movimento
pendular necessario durante o funcionamento.

0 nenhum movimento pendular

I pequeno movimento pendular

Il médio movimento pendular

Il grande movimento pendular

Bosch Power Tools
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0O nivel otimizado do movimento pendular para cada aplica-
¢ao pode ser averiguado através de um ensaio pratico. Sao
validas as seguintes recomendagdes:

- Quanto mais fino ou mais perfeito o lado de corte, tanto
menor o movimento pendular a ser selecionado; eventual-
mente o movimento pendular devera ser completamente
desligado.

- Paratrabalhar em materiais finos (p. ex. chapas metalicas)
devera desligar o movimento pendular.

- Trabalhar em materiais duros (p.ex. ago) com pequeno
movimento pendular.

- Em materiais macios, e para serrar madeira no sentido da
fibra, é possivel trabalhar com maximo movimento pendu-
lar.

Ajustar ao angulo de chanfradura (veja figura C)

A placa de base 6 pode ser virada para a direita ou para a es-
querda para angulos de chanfradura de até 45°.

Solte o parafuso 15 com a chave sextavadainterior 4 e deslize
aplaca base 6 ligeiramente no sentido da lamina de serra 10.
Para ajustar angulos de chanfradura exatos, encontram-se a

direita e aesquerda da placa de base pontos de engate em 0°
e 45°. Deslocar a placa de base 6 de acordo com aescala 16,
para a posicdo desejada. Outros angulos de chanfradura po-

dem ser ajustados com auxilio de um gonidémetro.

Em seguida, deslocar a placa de base 6 completamente na di-
recao do cabo de rede.

Reapertar o parafuso 15.

A protecao contra formagdo de aparas 14 nao pode ser apli-
cada para cortes de chanfradura.

Comando/pré-selecao do n.° de cursos

Com aroda de ajuste para pré-selecao do n.° de cursos 3 é
possivel pré-selecionar o n.% de cursos e alterar o n.% de cur-
sos durante o funcionamento.

0 n.0de cursos necessario depende do material e das condi-
¢oes de trabalho e pode ser verificado através de ensaios pra-
ticos.

Uma redugao do n.° de cursos é recomendada ao colocar a la-
mina de serra sobre a peca a ser trabalhada, assim como ao
serrar plasticos e aluminio.

Durante prolongados trabalhos com um n.° de cursos reduzi-
do, é possivel que a ferramenta elétrica seja fortemente aque-
cida. Expulsar a lamina de serra e permitir que a ferramenta
elétrica ainda funcione durante aprox. 3 min com maximo n.°
de cursos para que possa arrefecer.

Colocacao em funcionamento

» Observar atensao de rede! A tenséo da fonte de corren-
te deve coincidir com aindicada na chapa de identifica-
céo da ferramenta elétrica. Ferramentas elétricas mar-
cadas para 230 V também podem ser operadas com
220V.

Ligar e desligar

Para ligar a ferramenta elétrica pressione o interruptor de li-
gar/desligar 2 e mantenha-o premido.

10:17 AM

Para bloquear o interruptor de ligar-/desligar 2 premido, de-
vera empurrar a tecla de fixagao 1 para a direita ou para a es-
querda.

Para desligar a ferramenta elétrica, devera soltar o interrup-
tor de ligar-desligar 2. Com o interruptor de ligar-desligar 2
travado devera pressiona-lo primeiramente e solta-lo em se-
guida.

Indicagées de trabalho

» Antes de todos trabalhos na ferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

» Para processar pecas a serem trabalhadas pequenas
ou finas, devera sempre ser utilizada uma base firme
ou uma mesa de serrar (acessorio).

Antes de serrar em madeira, placas de aglomerado de madei-
ra, materiais de construcao, etc., devera certificar-se de que
foram removidos todos os corpos estranhos, como por exem-
plo pregos e parafusos.

Serrar por imersao (veja figura D)

» No processo de serrar por imersao so devem ser pro-
cessados materiais macios como madeira, gesso encar-
tonado! Nao trabalhar com processo de serrar por
imersao em materiais metalicos!

Sé utilizar laminas de serra curtas ao serrar por imersao. Ser-
rar por imersao s6 € possivel com um angulo de chanfradura
de0°.

Apoiar a ferramenta elétrica com o lado dianteiro da placa de
base 6 sobre a pecaa ser trabalhada, sem que alaminade ser-
ra 10 toque na peca a ser trabalhada, e entdo liga-la. Para fer-
ramentas elétricas com comando de n.° de cursos, devera se-
lecionar o maximo n.° de cursos. Pressionar a ferramenta
elétrica firmemente contra a pega a ser trabalhada e deixar a
lamina de serra mergulhar lentamente na peca a ser trabalha-
da.

Logo que a placa de base 6 estiver apoiada com toda a super-
ficie sobre a peca a ser trabalhada, devera continuar a serrar
ao longo da linha de corte desejada.

Esbarro paralelo com cortador circular (acessorio)

Para trabalhos com o esbarro paralelo com cortador circular
19 (acessorio), aespessurada pecaa ser trabalhada deve ser
no maximo 30 mm.

Cortes paralelos (veja figura E): Soltar o parafuso de fixacao

18 e deslocar a escala do esharro paralelo pelo guia 17 na pla-
cade base. Ajustar a largura de corte desejada como valor de
escala no canto interior da placa de base. Aparafusar o para-
fuso de fixagdo 18.

Cortes circulares (veja figura F): Colocar o parafuso de fixa-
¢do 18 no outro lado do esbarro paralelo. Deslocar a escala
do esbarro paralelo pelo guia 17 na placa de base. Furar um
buraco no centro do recorte a ser realizado na peca a ser tra-
balhada. Introduzir a ponta de centragem 20 pela abertura in-
terior do esharro paralelo e no orificio. Ajustar o raio como va-
lor de escala no canto interior da placa de base. Aparafusar o
parafuso de fixagdo 18.
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Meio de arrefecimento e de lubrificacao

Ao serrar metal, deveria aplicar um meio de lubrificagao ou de
arrefecimento ao longo da linha de corte, devido ao aqueci-
mento do material.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventila-

cdo sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-
gura.
Limpar regularmente aadmissao da ldmina de serra. Paraisto
devera retirar a lamina de serra da ferramenta elétrica e dar

umas leves pancadinhas na ferramenta elétrica numa superfi-

cie plana.

Uma forte sujidade da ferramenta elétrica pode levar a falhas
de funcionamento. Portanto ndo devera serrar materiais que
produzam muito po, por debaixo nem serra-los por cima da
cabeca.

» Em condicdes de trabalho extremas devera, se possi-
vel, usar sempre um equipamento de aspiracao. Soprar
frequentemente as aberturas de ventilacao e interco-
nectar um disjuntor de corrente de avaria (PRCD). Du-
rante o processamento de metais é possivel que se depo-
site p6 condutivo no interior da ferramenta elétrica. Isto
pode prejudicar o isolamento de protecao da ferramenta
elétrica.

Lubrificar o rolo de guia 9 de quando em quando com uma go-

ta de dleo.

Controlar o rolo de guia 9 regularmente. Se apresentar des-
gastes, devera ser substituido por um servigo pds-venda au-
torizado Bosch.

Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera

ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pos-

venda autorizada para todas as ferramentas elétricas Bosch
para evitar riscos de seguranga.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacdo

0O servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas so-
bressalentes areferénciade 10 digitos de acordo comaplaca
de carateristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Hi3z |21

Angola

InvestGlobal

Parque Logistico

Estrada de VianaKm 12

Luanda

Tel.: +212 948 513 580

E-Mail: helderribeiro@investglobal-ang.com

Eliminacdo
Ferramentas elétricas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecolégica de matérias-primas.

E Nao deitar ferramentas elétricas no lixo doméstico!

Sob reserva de alteracées.
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH Bacala.nh semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Adarisiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

—

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Anda bisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.
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Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsb. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

—
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Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin jigsaw

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat atau kabelnya
sendiri. Alat kerja yang bersentuhan dengan kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian logam
dari perkakas listrik juga ikut dialiri tegangan arus dan
mengakibatkan terjadinya kontak listrik.

» Jauhkan tangan-tangan Anda dari tempat
penggergajian. Janganlah menjangkau di bawah benda
yang dikerjakan. Persentuhan dengan mata gergaji bisa
mengakibatkan luka-luka.

» Hidupkan dahulu perkakas listrik, baru kemudian
perkakas listrik didekatkan pada benda yang
dikerjakan. Jika tidak demikian ada bahaya perkakas
listrik membanting jika alat kerja tersangkut dalam benda
yang dikerjakan.

» Selama menggergaiji, perhatikanlah supaya seluruh
permukaan pelat dasar 6 berada pada benda yang
dikerjakan. Mata gergaji yang tersangkut bisa patah atau
mengakibatkan terjadinya bantingan.

» Setelah pekerjaan menggergaji rampung, matikan
perkakas listrik dan tunggulah sampai mata gergaji
berhenti bergerak, baru setelah itu mata gergaji
dikeluarkan dari jalur pemotongan. Dengan demikian
bisa dihindarkan terjadinya bantingan dan perkakas listrik
bisa diletakkan dengan aman.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
tidak rusak dan mulus. Mata gergaji-mata gergaji yang
melengkung atau tidak tajam bisa patah, membuat
potongan tidak bagus atau mengakibatkan bantingan.

» Setelah perkakas listrik dimatikan, janganlah
meremkan mata gergaji dengan cara menekan pada
sisinya. Ini bisa mengakibatkan mata gergaji menjadi
rusak, patah atau bisa mengakibatkan bantingan.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau hu-
bungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan de-
ngan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.
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Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk pemotongan dan pemotongan
dalam dengan ketentuan harus diletakkan secara langsung di
atas permukaan benda yang hendak dikerjakan dari kayu,
bahan sintetik, logam, pelat-pelat keramik dan karet.
Perkakas listrik ini bagus untuk pemotongan lurus dan
berliku-liku dengan sudut pemotongan hingga 45°.
Perhatikanlah selalu petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
mata gergaji.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Tombol pengunci untuk tombol untuk menghidupkan
dan mematikan
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah
Kunci mur dalam
Stud sambungan untuk penghisapan
Pelat dasar
Tuas pengatur keayunan
Pemasangan mata gergaji SDS
Rol pengendalian
Mata gergaji
Pelindung terhadap singgungan
Penutup
Pegangan (genggaman terisolir)
14 Alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas*
15 Baut
16 Skala sudut potong
17 Pemegang mistar kesejajaran
18 Baut pengunci mistar kesejajaran*
19 Ripfence*
20 Pucuk pemusatan dari gergaji bundar*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

O oo ~NOOGLhA WN

Il e el =
W N = O

—

Data teknis

Mesin Jigsaw GST 700
Nomor model 3601BA70..
Masukan nominal w 500
Banyaknya langkah tanpabebann, min? 1450-3200
Langkah mm 20
Daya pemotongan maks.

- kayu mm 70
- aluminium mm 10
- baja (murni) mm 6
Pemotongan serong (kiri/kanan)

maks. 2 45
Berat sesuai dengan

EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,1
Klasifikasi keamanan [o]/11

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Cara memasang

Memasang/mengganti mata gergaji

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Bisa terjadi luka-luka jika mata
gergaji tersentuh.

Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji yang dianjurkan ada pada
bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini. Pasangkan hanya
mata gergaji dengan gagang nok satu (gagang T). Mata gergaji
sebaiknya tidak lebih panjang daripada yang diperlukan untuk
pemotongan yang hendak dikerjakan.

Untuk menggergaji belokan-belokan patah, gunakanlah mata
gergaji yang tidak lebar.

Memasang/melepaskan mata gergaji (lihat gambar A)

© Dorong mata gergaji 10 hingga terkunci pada tempat

pemasangan mata gergaji SDS 8.

Perhatikanlah pada waktu memasang mata gergaji,

supaya punggung mata gergaji masuk dalam alur dari rol

pengendalian 9.

» Periksalah apakah kedudukan mata gergaji sudah
kencang. Mata gergaji yang tidak kencang duduknya
bisa meleset ke luar dan lalu melukai Anda.

® Dorong penutup tempat pemasangan mata gergaji 8
© sesuai tanda panah ke atas lalu lepaskan mata gergaji 10.

Alat untuk menghindarkan permukaan benda
yang dipotong terkupas (lihat gambar B)
Pelindung pecahan 14 (aksesori) dapat membantu
melindungi pengguna dari permukaan yang tajam saat
menggergaji kayu. Pelindung pecahan hanya dapat digunakan
dengan sudut pemotongan 0°.

Tekankan alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas 14 dari bawah ke dalam pelat dasar 6.
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Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapadebu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa

mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam

campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk

pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-

bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan

oleh orang-orang yang ahli.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Penggunaan

Macam penggunaan

Menyetel keayunan

Keayunan yang bisa disetelkan pada empat tingkatan
membuat keberhasilan menggergaji, daya pemotongan dan
hasil pemotongan bisa disesuaikan secara optimal pada
bahan yang dikerjakan.

Dengan tuas 7 bisa disetelkan keayunan, juga selama
perkakas listrik sedang berjalan.

0 tanpakeayunan

I keayunan kecil

Il keayunan menengah

Il keayunan besar

Tingkatan keayunan yang paling cocok dengan macam

penggunaan bisa didapatkan dengan cara uji coba.

Perhatikan saran-saran berikut:

- Setelkan tingkatan keayunan yang semakin rendah atau
matikan keayunan, jika tepi pemotongan harus menjadi
lebih halus dan rata.

- Jika mengerjakan bahan-bahan yang tipis (misalnya pelat-

pelat), keayunan harus dimatikan.

- Jika mengerjakan bahan-bahan yang keras (misalnya
baja), keayunan harus kecil.

- Jika mengerjakan bahan-bahan lunak dan pemotongan
kayu mengikuti serat, setelkan keayunan yang maksimal.

Menyetel sudut pemotongan (lihat gambar C)

Pelat dasar 6 bisa diputarkan ke kanan atau kiri untuk sudut
pemotongan sampai 45°.

Longgarkan baut 15 menggunakan kunci L 4 dan geser pelat
dasar 6 ke arah mata gergaji 10.

—
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Untuk menyetelkan sudut yang tepat, pelat dasar dilengkapi
dengan pegangan pada 0°dan 45°di kanan dan kiri. Putarkan
pelat dasar 6 sesuai skala 16 ke kedudukan yang diperlukan.
Sudut pemotongan lainnya bisa disetelkan dengan mistar
sudut.

Setelah itu dorongkan pelat dasar 6 sampai batas dalam arah
kabel listrik.

Kencangkan kembali baut 15.

Alat untuk menghindarkan permukaan benda yang dipotong
terkupas 14 tidak bisa digunakan pada waktu pemotongan
yang berliku-liku.

Mengendalikan/penyetelan pendahuluan jumlah langkah
Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah 3
Andabisa menyetelkan jumlah langkah sebelum mulai dengan
pekerjaan dan bisa merubahnya selama pekerjaan.

Jumlah langkah yang diperlukan tergantung dari bahan yang
dikerjakan dan syarat-syarat kerja dan bisa didapatkan
dengan cara uji coba.

Kami anjurkan supaya jumlah langkah dikurangi pada waktu
mengenakan mata gergaji pada benda yang dikerjakan serta
selama memotong bahan sintetik dan aluminium.

Jika perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lama dengan
jumlah langkah yang rendah, perkakas listrik bisa menjadi
sangat panas. Lepaskan mata gergaji dan biarkan perkakas
listrik berjalan pada jumlah langkah maksimal selama kira-kira
3 menit supaya menjadi dingin.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan/mematikan

Untuk Menyalakan perkakas listrik, tekanlah switch on/off 2
dan tahan.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 2 yang sedang ditekan, dorongkan knop pengunci
1 ke kanan atau kiri.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol 2. Jika
tombol 2 terkunci, tekan tombol ini dahulu, lalu tombol ini
dilepaskan.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Jika mengerjakan benda-benda yang kecil atau tipis,
gunakan selalu dasar yang stabil atau meja gergaiji
(aksesori).

Sebelum menggergaji kayu, pelat serbuk kayu, bahan

bangunan dsb., periksalah apakah ada benda-benda lainnya

seperti paku, sekrup dsb. dan keluarkan jika ada.

Pemotongan dalam (lihat gambar D)

» Hanya bahan-bahan yang lunak seperti kayu, pelat gips
berlapis karton dsb. yang boleh digergaji dengan cara
pemotongan dalam! Janganlah menggergaji bahan
logam dengan cara pemotongan dalam!
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Untuk pemotongan dalam gunakanlah hanya mata gergaji
yang pendek. Pemotongan dalam hanya bisa dilakukan
dengan sudut pemotongan 0°.

Letakkan pinggiran depan dari pelat dasar 6 dari perkakas
listrik pada benda yang hendak dikerjakan, - perhatikan
bahwa mata gergaji 10 tidak kena pada benda yang hendak
dikerjakan -, dan hidupkan perkakas listrik. Pada perkakas
listrik dengan pengendalian jumlah langkah, setelkan jumlah
langkah maksimal. Tekankan perkakas listrik keras-keras
pada benda yang akan dikerjakan dan biarkan mata gergaji
masuk perlahan-lahan.

Setelah seluruh permukaan pelat dasar 6 berada pada benda
yang dikerjakan, teruskan menggergaji pada garis
pemotongan.

Mistar kesejajaran dengan gergaji bundar (aksesori)
Untuk pekerjaan dengan mistar kesejajaran dengan gergaji
bundar 19 (aksesori), benda yang dikerjakan tidak boleh
lebih tebal dari 30 mm.

Pemotongan yang sejajar (lihat gambar E): Lepaskan baut
pengunci 18 dan dorongkan skala dari mistar kesejajaran
melalui pemegang 17 ke dalam pelat dasar. Setelkan lebar
potongan sebagai nilai skala pada bagian dalam dari pelat
dasar. Kencangkan kembali baut pengunci 18.

Pemotongan yang bulat (lihat gambar F): Setelkan baut
pengunci 18 pada sisi lainnya dari mistar kesejajaran.
Dorongkan skala dari mistar kesejajaran melalui pemegang
17 ke dalam pelat dasar. Buatkan lubang bor dalam benda
yang dikerjakan di pusat potongan bulat. Masukkan kaki
jangka dari mistar kesejajaran 20 melalui lubang dalam dari
mistar kesejajaran dan ke dalam lubang yang sudah dibor.
Setelkan jari-jari sebagai nilai skala pada bagian dalam dari
pelat dasar. Kencangkan kembali baut pengunci 18.

Bahan pendingin/pelumas

Jika Anda menggergaji logam, terjadi panas sehingga
sebaiknya Anda mengoleskan bahan pendingin atau bahan
pelumas di garis potongan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Bersihkanlah pemegang mata gergaji secara berkala. Untuk
melakukannya, keluarkan mata gergaji dari perkakas listrik
dan ketok-ketokkan perkakas listrik dengan hati-hati pada
permukaan yang datar.

Perkakas listrik yang sangat kotor mungkin tidak berfungsi
dengan baik. Karena itu janganlah menggergaji bahan-bahan
yang menyebabkan banyak debu dari bawah atau janganlah
menggergaji bahan yang letaknya lebih tinggi dari kepala
Anda.

—

» Gunakanlah selalu alat penghisap pada penggunaan
tertentu jika memungkinkan. Tiuplah dengan rutin kisi-
kisi ventilasi dan nyalakan sisa pemutus arus (PRCD).
Saat pengerjaan bahan logam, debu konduktif dapat
disimpan di dalam perkakas listrik. Isolasi keselamatan
dari perkakas listrik dapat terganggu.

Sebaiknya rol pengendalian 9 kadang-kadang dilumasi

dengan setetes minyak.

Periksalah rol pengendalian 9 secara berkala. Jika rol

pengendalian aus, harus digantikan oleh Service Center

Bosch yang resmi.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus

dilakukan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas

listrik Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu
terjamin.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari

10 angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam
E sampah rumah tangga!

heritah hel

Perubahan dapat terjadi tanpa p ya.
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Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Poc ky mﬂoi canh bao an toan va

hudng dan. Khong tuan thd moi
cé&nh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day c6 thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat nglt “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)
hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va di anh sang. Nai lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwdng d& gay né, chdng han nhu noi co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam co thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich hgp véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khoéng dé than thé tiép xdc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
suéi, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé€ dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khong dé
day gan noi co nhiét do cao, dau nhot, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn r8i day dan lam tang nguy co bj dién
giut.

10:17 AM

—

Tiéng Viét|39

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc sit dung
ngoai troi. Sur dung day néi thich hgp cho viéc st
dung ngoai trdi lam giam nguy ca bi dién giut.

» Néu viéc stf dung dung cu dién cam tay G noi
am w6t 1a khong thé tranh duoc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. Sir
dung thiét bj thiét bi ngat mach tu dong RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac dong do chét
gay nghién, rwgu hay dugc phdm gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Sir dung trang bi bao hg ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bj bao hé nhu khdu
trang, giay chdng trat, nén bao hd, hay dung cu
bao vé tai khi duoc st dung ding nai ding ché sé
lam giam nguy ca thuang tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngs. Bao dam
cdng tdc may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguédn dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
Ién hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi cong tac & vi tri m& dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khong rudn nguoi. Luén ludn gilr tu thé dirng
thich hgp va thang bang. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hudng bat ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang sure. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén dong. Quan 4o rong lung thiing, d6 trang
strc hay toc dai cé thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu cé cac thiét bi di kéem dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.
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S{r dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé6 ma
may dugc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu nhu
céng téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cdm tay nao ma khéng thé diéu khién dugc
bing cong tac Ia nguy hiém va phai dugc sira
chira.

» Rt phich cadm ra khéi ngudn dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bét ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vy lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khai dong bat ngo.

» Cét gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong 1dy dugc va khéng cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
huéng dan nay s dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dudc chi cach st dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai Iéch hay
ket, cac bo phan bi ran niit va cac tinh trang
khac cé thé anh hudéng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» St dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., ding theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dwéng, chi sir dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bao su an toan ctia may dugc gilt nguyén.

Cac canh Bao An Toan cho loai May Cua

Xoc

» Nam gili dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thyc hién viéc gia cong noi dung cu cét cé
thé cham vao day dién khéng nhin thdy duoc
hay chinh day ctia may. Dung cu cét cham phai
day cé dién co thé lam cho céac bd phan kim loai
khong dugc bao boc cé dién va giut ngudi van
hanh may.

—

» Dé tay tranh xa khéi pham vi cat. Khéng dugc
tiép cham vai phan bén duéi vat gia cong. Tiép
xGc voi ludi cua cé thé dan dén viéc bi thuang
tich.

» Chi cho may gia cong vat liéu khi may da hoat
ddng. Néu khong lam vay thi sé c6 nguy co bi giat
ngudgc do dung cu c4t bi kep chét trong vét gia
cong.

» Hay luu y dé dia 6 da ndm an toan trén vat liéu
trong khi cua. Ludi cua bi kep chat c6 thé bi gay
hay gay ra su giat ngugc.

» Khi da cét xong, tat may va sau dé rat ludi cua
ra khéi mach cét chi sau khi lw6i cwa da ngirng
chuyén dong hoan toan. Thuc hién nhu vay ban
c6 thé tranh dugc su giat nguagc va cé thé dat may
xuéng mot cach an toan.

» Chi st dung luGi cua con nguyén ven, co tinh
trang hoan hao. LuGi cua bi cong hay cun co thé
bi gay, anh hudng x4u dén sy cét, va co thé gay
ra su déi nguoc.

» Khéng dugc ham Iudi cua cho dirng lai bang
cach tao luc ép Ién hong ludi cwa sau khi tat
may. Ludi cua cd thé bi hdng, gay hay gay ra giat
ngugc.

» Dung thiét bi do6 tim thich hop dé xac dinh néu
¢6 cac céng trinh céng cong lap dat ngam
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi Cty
céng trinh Céng céng dia phuong dé nhé hd
trg. Dung cham dudng dan dién c6 thé gay ra hda
hoan va dién giut. Lam hu hai dudng dan khi ga
c6 thé gay né. Lam thing dudng dan nudc gay hu
héng tai san hay cé kha nang gay ra dién giut.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mét thiét bi kep hay bang ét6é thi viing chic
hon gitr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu l3p vao may cé thé
bi kep chat d&n dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
Doc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khdng tuan thi moi canh
bao va huéng dan dugc liét ké dudi day
¢6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.
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Danh s& dung cho

May dudc thiét ké dé cat hay cua 16ng danh cho g6,
nhya ma, kim loai, g6m dang tdm va cao su khi
chiing dugc 8p chat vao vat gia cong. May thich hop
dé thuc hién nhitng dudng cét thdng hay cong cé
g6c mong Ién dén 45°. Nén tuan thd cac khuyén
nghi loai ludi cua nén st dung.

Biéu trung ctia sdn pham

Su danh sé cac biéu trung cia san phdm la dé tham

khao hinh minh hoa ciia may trén trang hinh anh.
1 Nat khoa gitr ché do tu-chay clia céng tac

TavMae

Céng tac Tat/Mé

NUm xoay chon trudc tan suét nhip chay

Khoéa luc giac

Phan néi may hat

bé dia

Gat chinh dat dong tac xoay

Khe lugi cua SDS

Banh lan dinh huéng

Ludi cua

Thanh béo vé chdng tiép xuc

Chup che

Tay ndm (bé méat ndm céch dién)

Miéng chan chéng tua*

Vit

Thudc do goc vubng méng

Cd chinh dat cua dudng cép canh

Vit khéa dudng cap canh*

Thanh ci*

20 DAu dinh tam dung c&t vong tron *

*Phu tung dugc trinh bay hay mo ta khéng phai la mot

phén cua tiéu chudn hang hoéa dugc giao kém theo san

phdm. Ban c6 thé tham khao t6ng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia ching t6i.

O 00 NG h WN

P el B
O 0O NGOG A WNRO

Thong sé ky thuat

Cua xoi GST 700

M3 s6 may 3601 BA70..
Cong suét vao danh dinh W 500
Tdc do khoang chay khong tai

Ny spm 1450-3200
Nhip chay mm 20
Nang suét cat, t6i da

- vao gb mm 70
- vao nhém mm 10
- vao thép khéng hgp kim mm 6

Céc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. D3i véi dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay co thé thay déi.

—

Tiéng Viét| 41

Cua xoi GST 700
Céat canh xién (trai/phai), t6i da ° 45
Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01:2014

(chudn EPTA 01:2014) kg 2,1
Cép do bao vé [O}/1
Céc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. D3i véi dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

Su 1ap vao

Thay/L3p Lu6i Cua

» Khi lap ludi cua, hdy mang gang béo vé tay
vao. C6 nguy ca bi thuong tich khi cham vao ludi
cua.

Chon Lu6i Cua

Phéan khuyé&n nghi téng quét vé viéc st dung ludi cua

c6 thé tim thdy & phan cugi cla cac hudng dan nay.

Chi nén st dung cac ludi cua cé chubi chir T. Ludi

cua khong duagc dai hon yéu cau cén co dé cét.

Hay st dung luGi cura mong dé cat cac dudng cong

hep.

Lap/Thay Lu6i Cua (xem hinh A)

© Hay day lugi cua 10 vao khe IuGi cua SDS dén

khi khép 8.

Trong khi 1&p |udi cua, hay Iuu y séng lung cla

luGi cua dugc dat nam trong duding ranh cla

banh Ian dinh hudng 9.

» Kiém tra lu6i cwa c6 dugc bat chac vao.
Ludi cua gén vao con 16ng co thé roi ra va gay
thuong tich.

® D&y ndp che cua khe luGi cua 8 theo hudng mii
© tén Ién trén va thao Iugi cua 10.

Miéng Chan Chdong Tua (xem hinh B)
T&m chan manh vun 14 (Phuy kién) c6 thé gidp tranh
viéc co sdn mat trén khi cua g6. TAm chan manh vun
¢6 thé chi dugc st dung vdi gbc cat tir 0°.

Nh&n miéng chan chdng tua 14 tir bén dudi 1én trén
dé dia 6.

Hut Dam/Bui

» Mat bui tr cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mot s6 loai gb, khoang vat va kim
loai co6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit thd cac bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ¢ing va/hoéc
gay nhiém tring hé ho hap.
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M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb séi hay
d4u, dugc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a cé
lién quan dén cac chét phu gia dung xut Iy gé (chéat
cromat, chat bdo quan gd). C6 thé chi nén dé thg
chuyén mén gia céng cac loai vat liéu c6 chira
amiang.
- Tao khong khi théng thoang noi lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mat na phong déc cé bd
loc cdp P2.

Tuan thi cac qui dinh clia qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khong dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Ia.

Van Hanh

Ché Do Hoat Bong

Chinh Dat Bong Tac Xoay

B6n vi tri chinh dat dong tac xoay cho phép ta dap

ing theo t6c d6 cat, nang suét cat va hinh mau c4t

trén vat liéu dang gia cong dugc t6t nhat.

Dong tac xoay c¢é thé diéu chinh dugc bang can bdy

diéu chinh 7, ngay ca khi dang van hanh.

O Khong c6 dong tac xoay vong

| Bodng tac xoay vong nhd

Il Bdng tac xoay vong trung binh

Il Bdng tac xoay vong I6n

Su chinh dat dong tac xoay tuong Uing cho tiing Ung

dung cu thé sao cho t6t nhét cé thé xac dinh théng

qua viéc chay thir thuc t€. Cac khuyén nghi cho su

ting dung nhu sau:

- Chon dat déng tac xoay vong thdp (hay t4t di) dé
dudng cét c6 canh min va sach lang.

- DGi vai cac vat liéu méng nhu thép tdm, tat dong
tac xoay vong di.

- DGi véi cac vat liéu cling nhu thép, van hanh véi
dong tac xoay vong thép.

- D&i véi cac loai vat liéu mém va khi cua doc theo
sd, van hanh vGi déng tac xoay vong t6i da.

Piéu Chinh Géc Cét (xem hinh C)

Dé dia 6 c6 thé xoay 45 ° vé trai hay phai dé c4t géc

mong.

NGi I6ng &c vit 15 bang cd 1& luc giac 4 va ddy chan

dé 6 nhe nhang vé hudng ludi cua 10.

Dé chinh dat that chinh xéac géc cat méng, dé dia co

céac khéc diéu chinh n&m trén bién phai va trai 6 0 °

va 45°. Xoay dé dia 6 vé vi tri muén d&t dua vao

thudc do lam chudn 16. Cac géc mdng khac co thé

diéu chinh b&ng cach si dung thudc do géc.

Sau cling, ddy dia dé 6 hét vé phia day dién ngudn.

Siét chét vit lai 15 nhu c.
Miéng chéng tua 14 khéng thé gén vao dé thuc hién
viéc cat cac goc mong.

—

Diéu Khién/Chinh Dat Trudc Tan Suét Nhip Chay
V&i nim xoay chon trudc tan suét nhip chay 3 tn
suét nhip chay c6 thé chinh dét trudc va thay di
trong lGc dang hoat dong.

Tan suét nhip chay cin cd t6t nhét thy thudc vao loai
vat liéu va diéu kién lam viéc va c6 thé xac dinh
thdng qua viéc chay th thuc té.

Khuyén nghi nén lam giam tan suét nhip chay khi
|udi cua bt dau &n vao vét liéu ciing nhu khi cua
nhya md hay nhom.

Sau m6t thoi gian dai van hanh cé tan suét nhip chay
thdp, may c6 thé bi ndng 1én mot cach dang ké. Thao
IuGi cua ra khéi may va dé cho may ngudi xuéng
b&ng cach cho may chay véi tAn suét chay t6i da
khoang 3 phut.

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo ding dién thé! Dién thé nguén
phai ding vai dién thé da ghi ro trén nhan
may.

Bat M& va Tat

Dé bat dung cu dién cdm tay, ban hdy nhan cong téc

bat/tat 2 va gilr nhdn cong tac nay.

Dé& khéa cong tac T4t/MG da gil nhén 2, ddy nat

khéa tu-chay 1 qua phai hodc trai.

Dé tat may, nha cong tac T4t/M& 2. Khi cong tac

T4t/M6 2 da duoc khoa, trudc hét nhdn vao va sau

doé nhara.

Huéng Dan St Dung

» Trudc khi tién hanh bat cu viéc gi trén may,
kéo phich cAm dién nguén ra.

» Khi gia cong cac vat liéu nhé hay mdng, luén
luén st dung vat dung ké d& chac chan hay
ban méc dé cua (phu tung).

Kiém tra g6, van ép, vat liéu xay dung v. v.. dé tim

xem c6 cac db vat la nhu dinh, vit hay cac vat tuong

tu, va sau do 1y ching ra, néu thdy can.

Cét Xoc (xem hinh D)

» Qui trinh cét xoc chi thich hgp dé xi ly cac loai
vat liéu mém nhu gd, thach cao tdm hay vat
liéu tuong tu! Khong duoc ap dung qui trinh
cét xoc véi vat liéu la kim loai!

Chi st dung lui cua ngén dé thuc hién viéc cat xoc.

Su ¢t xoc co thé thuc hién dugc khi chinh dat goc

méng 6 0°.

D&t may véi phan canh trudc cia dé dia 6 lén trén

vat gia cong ma khong dé 1ugi cua 10 cham vao vat

gia cong réi mé may. D&i vdi may c6 phan diéu khién
tan suét nhip chay, chon tan suét nhip chay t6i da.

Gitr chat may tua lén vat gia cong r6i ha nghiéng

may xudng, tir tir dua Iugi cua xoc vao vat gia cong.

Khi dé dia 6 hoan toan nam Ién trén vat gia céng, ci

ti€p tuc cua doc theo vach cat theo yéu céu.
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Dudng Cap Canh Véi Ludi Cat Tron (phu tung)
Dé c4t c6 st dung dudng cap canh véi lugi cét tron
19 (phu tung), chiéu day cua vat liéu khong dugc
VUGt qua muirc day t6i da la 30 mm.

Cét Song Song (xem hinh E): N&i Idng vit khoa 18 va
d4y thudc do cua dudng cap canh qua vach dinh cd
17 n&m trong dé dia. Chinh dat d6 rong mudn cé
giéng nhu tri s& trén thudc chia do trén bién trong
clia canh dé dia. Siét chét vit khéa 18.

Cét Vong Tron (xem hinh F): Chinh dat vit khoa 18 ¢
canh bén kia cta dudng cap canh. Dy thudc do cia
dudng cdp canh qua vach dinh ¢d 17 ndm & dé dia.
Khoan mot 16 gilra tam vét gia cong ndm trong phan
bi cua. L&p dinh dinh tam 20 luén qua phén tréng
bén trong dudng cdp canh va vao trong 16 khoan.
Chinh dat khoang céch clia ban kinh giéng nhu tri s6
clia thudc chia @6 trén bién trong cia canh dé dia.
Siét chat vit khda 18.

Dung dich lam mat/B6i tron

Khi cua kim loai vat liéu gia cong bi néng 1én, do dé;

nén bdi dung dich lam mat/bdi tron doc theo dudng

cat.

Bao Du6ng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» DE dugc an toan va may hoat dong ding chirc
nang, luén luén giir may va cac khe thong gio
dugc sach.

Lam sach phén 1&p ludi cua thudng xuyén. Dé thuc

hién, |18y |uGi cua trong may ra va gé nhe may xuéng

chd c6 bé mat phéng.

May bi qua da c6 thé lam cho su hoat dong bi truc

trac. Vi vay, khong nén cua vt liéu tao nhiéu mat bui

& mat dudi vat liéu ho&c cao quéa dau.

» Trong diéu kién giéi han tuyét déi, luén luén
st dung may hut bui trong kha nang c6 thé.
Théi sach cac khe thong gi6é thuong xuyén va
1ap dét thiét bi ngat mach ty dong (PRCD). Khi
gia cong kim loai, cac loai mat bui d&n dién co thé
lot vao trong dung cu dién. Toan b sy’ cach dién
cla dung cu dién cé thé bi mét tac dung.

Thinh thoang béi tran banh 1an dinh huéng 9 béng

mét giot nhét may.

Kiém tra banh 1an dinh huéng 9 thudng xuyén. Néu

bi mon, phai dua dén dai ly bao hanh-béo tri do

Bosch Uy nhiém dé thay.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy hiém do

mét an toan.

—

Tiéng Viét|43

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B phan phuc vu hang sau khi ban cta ching t6i sé
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac san phdm cling nhu cac phu tung thay thé
cla ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phy tung thay
thé cé thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B0 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra Ii
céc cau hai lién quan dén cac san pham cda ching
toi va linh kién clia chung.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui long ludn ludn nhap sé hang héa 10 chir s6 theo
nhéan clia hang héa.

Viét Nam

CN Cty TNHH Bosch Vietnam tai TP. Ho Chi Minh
Tang 10, Toa nha 194 Golden

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh

Tp. H6 Chi Minh

Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555

www.bosch-pt.com.vn

Campuchia

Cong ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Don nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08,

DPudng 169, Tiép Khic Blvd, Sangkat Veal Vong,
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN : 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

Thai bé
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi truong.

Khéng dugc thai bé dung cu dién vao chung
véi rac sinh hoat!

Pugc quyén thay d6i ndi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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